
Strīda priekšmets un apraksts

2007. gada 11. aprīļa lēmuma atcelšana tiktāl, ciktāl tas
2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros prasītājam piešķir
tikai vienu papildu prioritātes punktu, piešķirot kopumā 2 prio-
ritātes punktus, kas kopumā veido 21 punktu, un piespriešana
atbildētājai samaksāt kompensāciju.

Prasītāja prasījumi:

— atcelt 2007. gada 11. aprīļa lēmumu tiktāl, ciktāl tas
2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros prasītājam
piešķir tikai vienu papildu prioritātes punktu, piešķirot
kopumā 2 prioritātes punktus, kas kopumā veido 21 punktu,
un piespriest atbildētājai samaksāt kompensāciju;

— piespriest atbildētājai samaksāt kompensāciju EUR 5 000
apmērā;

— piespriest Eiropas Kopienu Komisijai atlīdzināt tiesāšanās
izdevumus.

Prasība, kas celta 2008. gada 22. februārī — Wilms/Komisija

(Lieta F-24/08)

(2008/C 116/65)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Günter Wilms, Brisele (Beļģija) (pārstāvis — M. van der
Woude, avocat)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Strīda priekšmets un apraksts

2007. gada 17. aprīļa lēmuma atcelšana tiktāl, ciktāl tas prasī-
tājam 2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros nepiešķir
nevienu papildu prioritātes punktu, piešķirot kopumā vienu
prioritātes punktu, kas kopumā veido 19 punktus, un piesprie-
šana atbildētajai samaksāt kompensāciju.

Prasītāja prasījumi:

— atcelt 2007. gada 17. aprīļa lēmumu tiktāl, ciktāl tas prasī-
tājam 2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros nepiešķir
nevienu papildu prioritātes punktu, piešķirot kopumā vienu
prioritātes punktu, kas kopumā veido 19 punktus, un
piespriest atbildētajai samaksāt kompensāciju;

— piespriest atbildētājai samaksāt kompensāciju vismaz
EUR 5 000 apmērā;

— piespriest Eiropas Kopienu Komisijai atlīdzināt tiesāšanās
izdevumus.

Prasība, kas celta 2008. gada 22. februārī — Valero Jordana/
Komisija

(Lieta F-25/08)

(2008/C 116/66)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Gregorio Valero Jordana, Brisele (Beļģija) (pārstāvis —

M. van der Woude, avocat)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Strīda priekšmets un apraksts

2007. gada 17. aprīļa lēmuma atcelšana tiktāl, ciktāl tas
2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros prasītājam nepiešķir
nevienu papildu prioritātes punktu.

Prasītāja prasījumi:

— atcelt 2007. gada 17. aprīļa lēmumu tiktāl, ciktāl tas
2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros prasītājam nepie-
šķir nevienu papildu prioritātes punktu;

— piespriest atbildētājai samaksāt kompensāciju EUR 5 000
apmērā;

— piespriest Eiropas Kopienu Komisijai atlīdzināt tiesāšanās
izdevumus.

Prasība, kas celta 2008. gada 25. februārī — Buendia Sierra/
Komisija

(Lieta F-26/08)

(2008/C 116/67)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: José Luis Buendia Sierra, Brisele (Beļģija) (pārstāvis —

M. van der Woude, avocat)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Strīda priekšmets un apraksts

2007. gada 11. aprīļa lēmuma atcelšana tiktāl, ciktāl tas
2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros prasītājam piešķir
tikai vienu papildu prioritātes punktu, piešķirot kopumā divus
prioritātes punktus, kas kopumā veido 21 punktu, un netieši
nepaaugstina to amatā 2003. gada paaugstināšanas amatā
ietvaros, un piespriešana atbildētājai samaksāt kompensāciju.
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Prasītāja prasījumi:

— atcelt 2007. gada 11. aprīļa lēmumu tiktāl, ciktāl tas
2003. gada paaugstināšanas amatā ietvaros prasītājam
piešķir tikai vienu papildu prioritātes punktu, piešķirot
kopumā divus prioritātes punktus, kas kopumā veido
21 punktu, un netieši nepaaugstina to amatā 2003. gada
paaugstināšanas amatā ietvaros, un piespriest atbildētājai
samaksāt kompensāciju;

— piespriest atbildētājai samaksāt kompensāciju EUR 5 000
apmērā;

— piespriest Eiropas Kopienu Komisijai atlīdzināt tiesāšanās
izdevumus.

Prasība, kas celta 2008. gada 28. februārī — Pouzol/Revīzijas
Palāta

(Lieta F-28/08)

(2008/C 116/68)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Michel Pouzol, Combaillaux (Francija) (pārstāvji —

D. Grisay, I. Andoulsi, D. Piccininno, avocats)

Atbildētāja: Eiropas Revīzijas Palāta

Priekšmets un lietas apraksts

Pirmkārt, atcelt Revīzijas Palātas 2007. gada 29. novembra
lēmumu, kā arī prasītājam 2007. gada 10. maijā izteiktos piedā-
vājumus attiecībā uz Francijā iegūto tiesību uz pensiju pārne-
šanu, un līdz ar to atzīt prasītāja tiesības saņemt papildu pensiju
par izdienas gadiem 6 gadu 10 mēnešu un 1 dienas apmērā, t.i.,
vispārīgu pensiju par izdienas gadiem 10 gadu 3 mēnešu un
24 dienu apmērā, kas izmaksājama kā pensijas papildinājums.
Otrkārt, piespriest atbildētājai atlīdzināt prasītāja ciesto mate-
riālo un morālo kaitējumu.

Prasītāja prasījumi:

— atcelt Revīzijas Palātas 2007. gada 29. novembra lēmumu,
kā arī prasītājam 2007. gada 10. maijā izteiktos piedāvā-
jumus;

— atzīt prasītāja tiesības saņemt papildu pensiju par izdienas
gadiem 6 gadu 10 mēnešu un 1 dienas apmērā, t.i., vispārīgu
pensiju par izdienas gadiem 10 gadu 3 mēnešu un 24 dienu
apmērā;

— piespriest Revīzijas Palātai pārvērst šos maksājumus par
izdienas gadiem papildu pensijā prasītājam EUR 1 232,32
mēnesī apmērā;

— piespriest Revīzijas Palātai atlīdzināt prasītāja ciesto mate-
riālo kaitējumu, kas šī prasības pieteikuma iesniegšanas brīdī
novērtēts EUR 32 040,32 apmērā (tas ir, prasītāja ciestais
peļņas zudums EUR 1 232,32 mēnesī apmērā, sākot no
aiziešanas pensijā 2006. gada 1. janvārī, līdz 2008. gada
1. martam);

— piespriest Revīzijas Palātai atlīdzināt prasītāja vairāk nekā
14 gadus ciesto morālo kaitējumu, zaudējumu un procentu
apmēru nosakot vēlāk, izlīguma pušu starpā veidā;

— piespriest Eiropas Revīzijas Palātai atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Prasība, kas celta 2008. gada 3. martā — Y/Komsija

(Lieta F-29/08)

(2008/C 116/69)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Y, Brisele (Beļģija) (pārstāvis — N. Lhoëst, avocat)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Strīda priekšmets un apraksts

Institūcijas, kura ir pilnvarota noslēgt darba līgumus, 2007. gada
24. maija lēmuma, ar kuru prasītāju atlaiž kā līgumdarbinieku
saistībā ar viņa uzvedību dienestā, kas uzskatīta par neatbilstošu,
atcelšana, kā arī mantiskā zaudējuma un morālā kaitējuma atlī-
dzināšana

Prasītāja prasījumi:

— atcelt institūcijas, kura ir pilnvarota noslēgt darba līgumus,
2007. gada 24. maija lēmumu par prasītāja kā līgumdarbi-
nieka atlaišanu;

— vajadzības gadījumā atcelt Komisijas 2007. gada 16. novem-
bra tiešo lēmumu noraidīt sūdzību, ko prasītājs bija iesnie-
dzis 2007. gada 31. augustā saskaņā ar Civildienesta notei-
kumu 90. panta 2. punktu;

— piespriest Komisijai izmaksāt prasītājam atalgojumu, ko viņš
saņemtu, ja institūcija, kura ir pilnvarota noslēgt darba
līgumus, nebūtu izbeigusi viņa līgumu priekšlaicīgi un pret-
tiesiski, kā arī visus pabalstus, uz kuriem viņš varētu
pretendēt;
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